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INFORME DEL SECRETARIO GENERAL SOBRE LA FUERZA PROVISIONAL 
DE LAS NACIONES UNIDAS EN EL LIBANO 

(correspondiente al período comprendido entre el 25 de enero 
de 1989 y el 21 de julio de 1989) 

1. En su resolución 630 (l$SS), de 30 de enero de 1989, el Consejo de Seguridad 
-_-....__dscidió prorrogar el mandato de la Pueraa Provisional de las Naciones Unidas ea el 

Libano -(FPNUL) -por -otro -periodo prõirieional .de seis meses, ha%ta sl -3-X -de julio 
de 1989. El Consejo también reiteró su deaidido apoyo a la integridad territorial, 
le soberania y la independencia del Líbano dentro de sus fronteras 
iizh?rneoionalmente reconocidast destacó una ve% mtis el mandato y las directrices 
generales de le Fueraa, que figuraban en el informe del Secretario General de 19 de 
marso de 1978, aprobado por la reeolución 426 (19781, e ínotó a todas las parta 
iatere%ada% a que ooopera2eã plenamente con la Buerza para asegurar el pleno 
cumplimieato de su manda!m y reiterb que la PPNUL debía cumplir plahwünente su 
C&nUãtõ, definidu en las rusolucfonss 425 tl$?tr), 426 41978) y todpã 3.M decae 
resolucione% pertinent%e. El Consejo pidió al Secretario General que continuase 
las con%ultas son el gobierno bel Líbano y  son las deds partes directw%eate 
interesadas sobre la aplicación de la reeolución y que le presentase un informe 
SObrB el particular. 

2. Al mes de julio de 1989, la composición de la FPHUL era la siguiente: 

Fiji Cu8rtel general de le FPPUL 
Batallbn de infsntería 
Rererva m¿vil de la Fuerza 
Policía militar 

14 
662 

3s 

Finlandia Cuartel General de la PPNUL 
Batallón de infantería 
Rerervs dvil de la Pwrsa 
Policía militar 

12 
505 

16 

89-17882 9106c 



6120742 
Español 
Página 2 

Francia 

Ghana 

Irlanda 

Italia 

Nepal 

Noruega 

Sueoia 

Cuartel General de la FPNUL 
Batallón mixto 

(compañía de mantenimiento, 
compañia de defensa, 
compañía de escolta blindada) 

policía militar 

Cuartel General de la FPNUL 
Batallón de infantería 
Compañía de ingenieros 
Reserva móvil de la Fuerza 
Policía militar 

Cuartel General de la FPHUL 
Batallón de infantería 
Comando de campo del Cuartel General 
Reserva móvil de la Fueraa 
Policía militar 

Cuartel General de la FPRUL 
Unidad de helicópteros 
Policía militar 

Cuartel General de la FPRUL 
Batallón de infantería 
Reserva móvil de la Pueraa 
Policía militar 

Cuartel General de 16 Ooamt 
Batall&n da infanteda 
carnpsplía de mt9atnriMto 
ímmva dvi2 de 18 Puena 
Polbía miiitar 

cuartel Geaeral de la ODHUL 
Batallbn logístico 
Rewrva mbvil de la Puersa 
eoliafa militar 

TOTAt, DB WI PPNUL 

16 

28 
750 

75 

3 

32 
591 

97 

4 

4 

2 

12 
607 

3 

26 
655 
163 

3 

32 
607 

as.6 

E?5 

Rn el mapa que adjunto al presente informo pruds verse el despliegue de la PPHUL 81 
me8 d8 julio de 1969. 

Ir/ Lar afectivos tot*ler de la yP!fUL inaluyen 17 ofiairler Qa la ?uersa 
(5 naaionaler de Fiji, 6 ghaneser y b nepalesor) gue b8n sido derteaados 
temporalmente psra prestar rervicior en la Misión de Bueaor Oficios de las Nacíoner 
Unidas en el Afganirth y ea el Pakirth (u1saoMAp). 

/ .I. 
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3. El mando de 1aFPNUL sigue estando a cargo del Teniente General Lars-Eric 
Wahlgren de Suecia. 

4. En el período que se examina, 65 observadores militares del Oryanismo de las 
Naciones Unidas para la Vigilancia de la Tregua (ONWT) ayudaron a la FPNUL a 
desempeñar su cometido. Sesenta y cuatro de esos oficiales, que no portan armas, 
integran el Grupo de Observadores del Líbano que ae encuentra bajo el control 
operacional del Comandante de la PPNUL. Los oficiales tuvieron a su cargo los 
cinco puestos de observación ubicados a lo largo de la parte libanesa de la línea 
de demarcación del armisticio entre Israel y el Líbano. También integraron cuatro 
equipoe móviles que realisaron operaciones en partes de la sona de operaciones. 
incluidas las que se encuentran bajo control israelí, denominadas "sona de 
seguridad”. Un observador militar del ONWT está adscripto al Cuartel General de 
la FPNUL como miembro de la División de Enlace. 

5. El apoyo logístico a la FPNUL estuvo a cargo del batallón logístico suecoI 
elementos del batallón mixto francés, la compañía noruega de mantenimiento y la 
unidad italiana de helicópteros , así como de determinados sectores civiles 
(en particular, los encargados de las comunicaciones y el mantenimiento de 
vehículos). 

6. En enero de 1969 inford al Consejo de Seguridad (vdase 8120416, párr. 7) 
-acere¡! de mis _cogtinvo@ eafusraos por mejotar .fa rapacidad de la RPtJD& pwa la 
desactivación de explosivos, luego del retiro , en el segundo semestre de 1987, del 
destacamento de desactivaci¿o de explosivos, que había formado parte del batallbn 
mixto francés. Me complasco en informar al Consejo queI gracias a e8os eafuetaoh 
el Gobierno de Irlanda ba convenido en aportar, como parte del contingente 
irlaad&s, equipos de expertos pata buraar y deetruir e@os5vos m el sector del 
batallón irlandh. Di&08 equ5por tambíh capacitarti a pera0441 de loa demhs 
batallen06 de la YRSUL. Biaoa arreqler ya eet& en maraha. 

7. Ln roaerva advil da la Fuers*, qw o* una eompah mmeauíoah mixta integrada 
por elemente de nieta aontingmteb (llji, tialandia, @hama, IrlaMa. IUpal, 
Noruega y Buecia), ha sido deatinada frecuentemente a reforrar los batallones de 
la PP=. En varian oca8iowe ba vuelto a damortrar ou utilidad durante el actual 
período del mandato. 

8. El número de efectivo6 de la unidad del ej&raito libaah que presta WrviCios 
con la PPHDL se ha awantabo a 200. Bl grueso de la unidad ertuvo dsstaaado en 
Tiro, con algunos elementos de reduaida maqnitud en Arsun, Al Yatw y Qana. 

9. Lamento informar qw butanto el periudo que 80 eramías ocho miembror de la 
Iwrrr (ainao irlandeses, des neruegom y un 8~80) perdieron la vida a aosreaueoaia 
be diapator, ~~aoiea88 d8 ahas o baatbas, aaat&ntet y CWta8 Wtut?dM. Otttt 
1S roftietoa heridab tres 44~ alloa 801110 rerultade de fuego bwtil y 12 wd 
aaaidentee. Desde el ertabloaimieoto de la YPMDL han muerto 164 miombror civiles y 
militares ds la Iueraa, 64 ds ollor cm reaultado de disparos y explosiones de 
minar o bombas, 70 en aocidenter y 30 per causas diversas. mor 233 han rerultado 
heridor por disparos y erplorio~r de mina8 y bombar. 

1. L. 
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10. Se han logrado nuevos progresos en lo tocante al mejoramiento de la seguridad 
del personal y  las instalaciones de la FPNUL. En particular, se ha asignado 

prioridad al mejoramiento de la protección del cuartel general del batallón 
irlaudés, luego de los recientes incidentes de disparos. Está muy avanzado el 
traslado del cuartel general del batallón noruego a un complejo seguro en las 
proximidades de Ebel es Saqi. Se están fortaleciendo las distintas posiciones y 
puntos de control en toda la aona de operaciones de la FPNUL mediante la 
construcción de gaviones y otras medidas de protección. 

11. No se ha logrado solucionar las serias dificultades con que tropieoa la PPNUL 
para obtener los terrenos y edificios que necesita en la sona de operaciones. Como 
indiqué al Consejo en mi último informe (W20416, párr. 131, dichas dificultades 
surgieron porque el Gobierno del Libano se atrasó en el pago de los alquileres a 
los propietarios, asi como por la marcada depreciación del valor real de dichos 
alquileres para los propietarios en el momento en que los perciben, a consecuencia 
de las fluctuaciones de los tipos de cambio y la inflación. Surgieron algunos 
otros problemas respecto de propiedades de que ya disponía la PPNUL, cuando sus 
propietarios, que escaparon de las recientee hostilidades en Beirut, pibieron que 
se les devolvieran sus edificios para su propio usos en todos los casos, se 
lograron soluciones mediante negociaciones, en Ias que frecuentemente participaron 
los Uukhtara de la& respectivas localidades. 

12. La PPNUL siguib viéndose imposibilitada de extender su ooria de operaciones 
hasta la línea de demarcación del armisticio entre Israel y el Líbano, como se 
preveía en la resolución 425 (1973) del Consejo de SeguriQa&. Israel sigue 
manteniendo en el Libano meridional rula mona guarnecida por las puerSas ds Defensa 
Be Israel (yDI) y ha fuaraas de (BDP), tadsi& deamímadar %j6tei0o del 
Libano meridianal” (ELM). La8 fronteras do 08a s8na no l st6n d8ttnidea pora, * 
lmhe, queda0 &txwabhfMa~ par 161 poaiaíonds avanradas de iaa FDl y 1aCFDP. 
Incluye la sona 8dywente a la Qrontera iaternaaional, partos 40 loa aeatoroa &e 
loa batallones de Nepal, Irlanda y Finlandia, todo 01 sector del batallbo noruego y 
extensaa aonas al norte de la sona de operaciones de la yP&WL. Bu erteaeión 
aprodnada dentro da la aona de operaciones de la ?PHUL eat6 indiaada OD el mapa 
adjUnt0. (Cabe aeõcrlat que en el mapa no figuran laa aonaa que ae enauantran bajo 
control iaraelí al norte de laa monas de la PPUUL.) Dentro de la lona da 
operaciones de la Pueraa, hubo un reíhlado inaramanto de lar poaiaionor mantenida8 
por lar FDI y lm PDF, que amentaron a b4, frente a laa 84 arratenibas ea el 
porío& aharcado par el informe anterior (W20416, pdrr. 14). Ba el mapa adjunto 
de indican lar posiciones de lm 101 p laa FDp. Se observaron trbpa.r de laa FDI ea 
poriaioner de lu IDI en numeroano ocasiones, ospaaialmenk de aeche. 

13. Sn el periodo a que se refiero el praarnk informe, la horra reqirtrb un 
total de 96 operaaionea dirigidas por grupoe de rosiatancia aontra objetivo8 de lar 
PD1 y  lar PDF (19 en febrero, 21 en m8rsoI 15 en abril, 19 en mayoe 17 ea junio y 
8 en julio). Gwneralmente ertar operaciones consirtian en ataques con atmaa 
livianas, granadas impulsadas por cohetoa, cohetes y morteros1 con frecuencia ao 
usaron minas y bombar colocadas al borde de loa caminos contta vehículos y 
pstrullas da infantería de las PD1 y lar PDF. 

/ . . . 



W20142 
Español 
Página 5 

14. Las actividades desde posiciones o por patrullas de las FDI y las FDF, como 
represalia por ataques de elementos armados o siu provocación previa, han incluido 
en muchos caso8 la utiliaación de artillería pesada y granadas de tanque y 
mortero. También se utilizaron helicópteros de bombardeo israelíes. En muchos 
casos, las posiciones o patrullas de las PD1 o las FDF han abierto fuego cerca de 
posiciones y vehículos de la FPNUL y a veces han hecho blanco directo en ellos. 
Ea el período a que se refiere el presente informe se registraron 112 casos de 
disparos hechos sin que mediara provocación; en todos ellos la FPNUL presentó 
protestas a las F’DI. Habida cuenta de la gravedad de algunos de esos incidentes, 
especialmente los frecuentes disparos prósimos a las posiciones del batallón 
irlandés, hechos desde recintos de las FDF en Haddathah, Brashit y Beit Yabun, sin 
que mediara provocación (véase, por ejemplo, m, párrs. 19 y 23), en mayo 
de 1989 se planteó la cuestión ante autoridades israelíes de alto nivel. Me 
complaaco en informar de que a partir de entonces se ha producido una marcada 
disminución en la cantidad de disparos contra posiciones de la FPNUL. 

15. La. PPNUL ha sido objeto de otros actos de hostigamiento, entre ellos, 
obstáculos para el desplazamiento de sus tropas (en la mayor parte de los casos por 
contingentes de las FDF, aunque también de las FDI, como en el caso del incidente 
del 7 de marso que se describe más adelante), así como amenaaas a su personal y 
daîios a sus bienes. Ea todos los casos se harr presentado protestas a las 
autoridades israelíes. 

16. Igual que.en el periodo comprendido en el informe anterior, t&mbién So &brió 
fuego cerca de las posiciones de la FPHUL como resultado de actos de grupor de 
resistencia; en la mayor parte de esos casos , el fuego cesó después de que 
efectivos de la PPNut efectuaron disparos de advertencia. Otros iacidentes entre 
la tPbWL y elementos arm&dos ocurrieron cuando éstos se negaron a que el personal 
de la Fuera& registrase sus vehiculos o cuando se impidió el paso por puestos de 
control de la OpNllL a personas errmdse, Con frecuerwii3, B resultas ae esos 
iwidenter se profirieron amemazw aontta personal de la PPNWL, intentos de eott&da 
por la fuera&, o incluso aisp&tos coñtrd püntos de control de la PPHUL. 

17. En los párrafos siguientes se aesctiben algunos de loa incidentes mh gravw 
ocurridos durante el actual periodo del mandato. 

16. En la noohe del 16 de febrero de 1989, se dirparaton do6 descargar de 
muniaioner antipersonal de tanque que contenian proyeatiles en forma ae fleaha 
(nflaohetter") contra un8 pntrulla de inf&ntetia de tres sol&dos en el seatot del 
batrllón noruego. Itl incidente ocurrió en horas da oacuridsd, pero con un tiempo 
decrpejado que permitía una buena visibíllbab con equipo de visión nocturna. Dos de 
los 8oldados sufrieron herids gravea y fueron tratados en el hospit&l de la FPMUL 
en laqoura, al qw fueron ev&cu&dor por un helia¿ptero de l& Fuerlia. ks mr, &nte 
Iss cuales se ptcseat6 tres enérgh4 ptot+rta por el incidente, toali8aron ua& 
invertig8cióa, 81 aabo de la au&l infotmatoo & 18 tpnn que un& p&ttull& & rutiw 
de las PD1 habia detectado movimientos sorpechoror pero quer por un& falla de 
funnionamíento del ri8tma de mira del tanque, las descargas hicieron impacto lejor 
.;61 blanco que se ptopoaírn alcano&r. hdemjr, las PD1 lamentaron profund&mente lar 
beribas de loa &s moldados da ia FPHUL y aregearon que habían tomada todas las 
moclídas posibles para impedir que se repitieran incidentes de esa índole. 

/ . . . 
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19. En la mañana del 24 de febrero de lQ89, sin que hubiera provocación, desde el 
complejo de HeddathsA se hicieron disparos indiscriminados contra civiles libaneses 
y posiciones de la FPNIJL, que ocasionaron la muerte de un soldado irlandés, 
alcanaado por una descarga de Bmetralladora pesada mientras esteba cumpliendo 
funciones dentro de su pueeto. Efectivos de las FDF del complejo de Haddathah 
reconocieron ante miembros del batallón irlandés que habían disparado hecia la 
aldea de Haddathsh en el momento del incidente. Las FDI, ante las cuales 1s FPNGL 
presentó una enérgica protesta, se comprometieron a investigar el asunto y remitir 
ante un tribunal militar a la persona responsable de los disparos. 

20. El 7 de marzo de 1969 tuvo lugar un grave enfrentamiento en el sector del 
batallón noruego. cuando efectivos de la FPNUL impidieron a un vehículo militar de 
las FDI la entrada a Ebel es Saqi, sede del cuartel general del batallón noruego, 
de conformidad con los procedimientos convenidos respecto de la entrada de 
vehículos militares no pertenecientes a la FPEUL en dicha aldea, Las negociaciones 
entre un oficial de las FDI y oficiales de la FPEGL y del Grupo de Observadores en 
el Líbano no produjeron resultados, y otro vehículo y un transporte blindado de 
personal llegaron a la escena como refueraos de las FDI. Tembién se envió desde 
Marjayoun uo alto oficial de las FDI. Como las negociaciones entre dicho alto 
oficie1 y los de la FPNUC no lograron resolver la cuestión, las FDI, que además 
habian sido reforaadas por ~11 tanque, procedieron a entrar por la fueras y dañaron 
seriamente a loe vehículos de la FPEIJZ, entre elloa transportea blindados de 
personal, que hebírrn tomado posiciones en la aarretera que va baciB Ebel ea Saqi. 
Fitibllñénte, la situación~ae diatendió mediante negociaciones ia entre el Jefe 
de Estado Mayor de la PPEGL y el maeeionedo alto oficial de las FDX. Se formuló 
una enérgica protesta aote laa autoridades israelíea por el incidente. 

21. Mientras este incidente estaba OcurrieBdo, lu FDX eettaron la frontera 
internaaional en Rosh Haniqra, así como loa crucoa de Matulle y 11~s portón giratorio 
guardado por efeotiver de laa FDp al norte del aaa~ame~to de FUgoura, para todo el 
personal militar de la FPEUL, pero 8ao pura 01 paaeertml civil ni el peraoonal del 
Grupo de Bbservadores en el LiáUo. Bata violacidn bs la libertad de movimiento de 
la PPNUL aontieub en vigor hasta la amúhws del 8 da marso, aurnda fue 1evaBtada 
luego de eegociacioeea coa las FDI. 

22, En la mañana del 21 de marso de 1909 tuvo lugar un iaoidente trigico, auaado 
un camión de la FBUUL que traaapartaba tres roldado8 del bata1168 itlurdbr eB uBa 
aaigascibn rutinaria chocó con una poderoaa mina COlOCada al costado de un csmino. 
Loa tres aoldsdoa perdieron la vida cuando el aamibe fue arrojado por la etplosi6B 
a un campo cercano y resultó completaarente destruido. El destacamanto da 
deasctivsción de explosivos de la FPHDL dsaaubriá e biso detonar otre mina mba 
pequeña en un lugar pr¿nimo. Ese camino había sido utiliasdo todos loa dfaa por 
vehículos del batallón irlaBd68 durante varim aemaBas, y ~0 ers utfliaado por 
otros vehículoa. La immstig44de de2 ineidimta h8ch: por 2s FZWL tfóvi3 0 la 
conaluaibn de que era prabsbfe -ue mbaa minar bubiraen aido coloca&8 le Boche 
anterior . Ei~g6~ grupo ha aaunido la reaponaabilidad del iecidonte y la l 

inveatigaciin de la FP#LIL no ha podido llegar 8 aoncluaí&o alguna retapacto de la 
identidad de loa reapone8b208. Lar inveatigacio~a realiaadas por lar autoridadea 
lib~eaaa tampoco han logrado obtaBer prueba8 clara8 ea e8te caso* 

/ . . . 
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23. Otro grave incidente, que también afectó al batallón irlandés, tuvo lugar en 
horas tempranas de la noche del 17 de mayo, cuando desde la posición de las FDI y 
las FDF en Rshaf se dispararon cuatro descargas de tanque y una de ellas hiao 
impacto a muy escasa distancia de un elojsmiento prefabricado de Csmp Shamrock, 
cuartel general del batallón irlandés. En ese momento había 10 soldados irlandeses 
dentro del alojamiento. La explosión causó serios daños al alojamiento e hirió 
gravemente a un soldado irlandés; otro soldado irlandés sufrió heridas más leves. 
Durante el mismo incidente también se hizo impacto on la posición de la compañía 
noruega de mantenimiento próxima a Camp Shamrock, pero zólo se ocasionaron daños 
materiales de menor entidad. 

24. Por último, a primera hora de la mahna del 21 de julio de 1989, un grupo de 
elementos armados no identificados abrió fuego, primero con tres descargas de 
granadas impulsadas por cohetes y luego con fusiles automáticos, contra un punto de 
control de Piji cerca de la aldea de Siddiqin. Un soldado de Fiji rezultá 
gravemente herido en el ojo derecho. 

25. A fines de abril de 1989, la Misión Permanente del Líbano ante las Naciones 
Unidas expresó a la Secretaría sus preocupaciones respecto de informaciones que 
había recibido del Líbano en el sentido de que las autoridades israelíee 
proyectaban ocupar tierras de propiedad de agricultores libaneses al sur del 
extremo oriental del sector del batallón noruego , cerca de la frontera 
internacional entre el Líbano y Siria y dentro de la zona bajo control israelí. 
Se pidió a la FPRUL que averiguara los hechos. Las autoridades locales libanesas y 
los civiles a quienes ze dirigió la FPRUL dijeron que las FDI les habían pedido que 
les vendieran sus tierraa en la zona descrita anteriormente, que posteriormente 
pasaría a ser l da zona militar de ingreso prohibido. Se estimaba que la intención 
Qe laz PD1 era conztruir una carretera en la zona. También dijeron que no estaban 
di6pwrtoe a vender suz bienes a la8 PDI. Las autoridades izraeliee dijeron que 
Israal zo pretendía ni una pulqada da territorio libande, pero qw ocasionalmenta 
las FnI wcedtaban utilisar tierra6 en la Ymna do seguridad” para fines militatez 
y como mabída temporal. L66 eutofidadez israelíes tmzbih dijeron que, en el cazo 
concreto, las PD1 nec@taban coortruir una earretera de acoazo porque la zona era 
utilizada por elezkx&oz armador en el Libaao. Las autoridadas israelhs agregaron 
qw rblo resultarian involucrada6 laz tierrar afectadas por la construccibn de la 
carretera y que los civiles libaneses iaterezador habian aceptado las condiciones 
de aompeazación ofrecidaz por las PDI. Loz civilez libanezea loaalez nieqaz qw 
este último punto sea aierto. La FPHUL ha prezentado una proterta ante laz 
autoridades israelíea por este intento de violación del territorio libanés. 

26. La pp#vL ziqui6 proporcionando protección y requridad a la población civil. 
Ha continuado la omnpaña de las ?DF para reclutar por la fuerza a hombres de la 
sona bajo control israeli. Conaomitantemaater ze han iatenoificado 106 esfwrzoz 
de las PbI y las ?DF per cabableoer ofiaiau b %dminirtraci¿n civil” ea 8ldea* de 
dicha sena, alquaas de l llss ubicada8 dentro de la mona dz operaciowz da la 
FPHUL . Pato ha zido particularmente notorio en el rector del batallón norwgo. 
Con frecuencia, ezoz esfuerzo8 van unidor a wnataz contra la poblací¿n civil. 
La PPNUL ha informado que la pobleeibn local ze opone a ea01 intzntor y 
frecuentemente pide protección y apoyo a la FPNUL. 

/ l .  .  
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27. En el informe que elevé al Consejo el 24 de enero de 1969 (W20416, párr. 221, 
me referí al secuestro de Civiles libaneses de sus aldeas por las FDF y a su 
expulsión de la zona bajo control israelí. Si bien se ha permitido que algunos de 
los ci-viles libaneses expulsados regresaran, la mayoría todavía se ve impedida de 
retornar a sus hogares. La FPNUL ha saguido plantean? I la cuestión ante las 
autoridades militares y  políticas israelíes. 

28. Efectivos de la FPNUL han seguido destruyendo minas y  bombas colocadas al 
borde del camino, así como restos de guerra que no habían explotado, en la sona de 
operaciones. Hubo un total de 31 explosiones controladas. Se trata de uua 
importante actividad, pues esos explosivos crean un gran riesgo de que se produacan 
víctimas en el personal de la FPNUL y  la población civil, especialmente entre niños 
inocentes. 

29. La FPNUL ha seguido proporcionando la mayor aaieteocia humanitaria posible 
con los recursos de que dispone. 
asistencia de esa índole, 

Cada uno de los batallones ha proporcionado 
especialmente en materia médica y de salud, así como 

apoyando a instituciones de bienestar, con fondos proporcionados por los gobiernos 
que aportan contingentes. Además, en los centros m6dicos de la FPNUL en la sona de 
operaciones se ha atendido corno termino medio a 5.000 pacientes civiles por mes) 
en el hospital de la FPNUL en Naqoura recibieron tratamiento aproximadamente 
2,045 pacientes libaneses, 163 de los cuales fueron internados. La asistencia 
humanitaria prestade por la PPNUL resultó sumamente importante, especialmente 
durante las reciente6 hostilidades, cuando miles de äabftantes de Beirut huyeron de 
la ciudad. Aproximadamente 70.000 de ellos encontraron refugio en la aona de 
operaciones de la PPN’i?L ;’ varios miles más en otras partes del Líbsno meridionul, 
lo que incrementó la demanda de servicios ya sumamente recargados, especialmente en 
materia de ateocián médica. 

30. Durante el preeente mandato continuó la estreche ceogeracibn en el &nbito 
humanitario entre la PPNUL y las autoridades libaeeeas, 1~s org8níamae.y Progremss 
de las Naciones UnWM que opersn en el Líbano, et Comite 7eteraeõiánal de la Crus 
Roja (CICX) y organiaaciones no gubereamentales. El Comandante de la Fuerza y el 
Coordinador de la Asistencia de las Naciones Unidas para la Beconstrucci¿n y el 
Desarrollo del Líbano siguen celebrando consultas, aunque las recientes 
hostilidades en Beirut han demorado la conolusióo de los proyectos be bienestar y 
reconstrucción en curso y la formulacibn be nuevo8 proyectoe en la ama de 
operaciones de la PPENL y en el Líbano meridional ea general. 

31. Por su resolución 43/229, de 21 de diciembre de 1998, la Asamblee Geaeral 
autoriaó al Secretario General a coatreer oosgromisos & gastos menauelea ne 
superiores en cifrar bruta9 a 11.903.500 dblarer (11.714.500 &lares ea cifras 
netas) para el funcio+niento de la FPNUL durante el período de 12 meses que 
comentaría el 1’ de febrero de 1989, si el Consejo decidía meetener la Puersa ~14s 
allá del período de reir mero8 sutorissdo en virtud de su resoluci6n 617 (1988). 
En su resolución 630 (1989), de 30 de enero de 1989, el Consejo de Seguridad 
prorrogó el mandato de la FPNUL harta el 31 de julio de 1989. En cano do que 
el Consejo decida mantener la PPNUL más allá del período do su actual mandato, 

/  .L. 



w20742 
Ea pañol 
Página 9 

los costos para las Naciones Unidas del mantenimiento de la Fueras durante 
un período de prórroga de eeis meses eetarén CompTendidos dentro de los compromisos 
de gastos autoriaadoa por la Asamblea en su resolución 43/229, en la hipótesis de 
que el número de efectivos y las responsabilidades de la Pueraa se mantexagan en los 
niveles actuales. En caso de que se incremente el número de efectivos de la Fueraa 
o se prorrogue su mandato más allá del 31 de enero de 1990, el Secretario General 
informará a la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto 
y a la Asamblea General, en su cuadragésimo cuarto período de sesiones, sobre las 
aecesidadea adicionales para el mantenimiento de la Pueraa. A comienaos de julio 
de 1989 las cuotas pendientes de pago a la Cuenta Especial de la FPNUL en relación 
con el mandato que vencerá el 31 de julio d' 1989 ascendían a 304,ó millones 
de dólares. 

32. Lamento tener que informar al Consejo de Seguridad de que, al cabo de otro 
difícil período de mandato. la FPNUL aún dista de haber podido cumplir el mandato 
que le dio el Consejo de Seguridad en su resolución 425 (19781, a saber, confirmar 
el retiro de las fuetaas israelíes del territorio libanés, restaurar la pal y la 
reguridad internacionales y ayudar al Gobierno del Líbano a asegurar el 
restablecimiento de eu autoridad afectiva ea la mona. 

33. Una vea más, la PPHUL no ha podido hacer progteros en lo tocante al despliegue 
de sus efectivos hasta la frontera internacional. Israel, al paso gue mantiene la 
posición descrita en informes antariotos (véame W20416, párr. 32), mantiene sus 
fuetsae en el Líbano y ha fortalecido su control de la denominada “mona de 
seguridad", ea la ausl dutwte el actual petfoãe de maadato ae ineremeataroa 
en un 16,5Q las posiciones ocupadas por sus propias fuerras y por las del SU& 
Al misn tiempo, 8e bw bar meatandot8Wo le8 int6ntu8 de elementea arrnabos 

da ín&lteasee en 1~4~1 66um los Saagws de la lbersu h&tea de tete a blancos 
rituotb mn mi Libano muy al arte de is sona 64 la pDl9uL. Pur oon8iguiente, 
la gas y la ragruida intetnaaionalbb no ae han r~stab~cibo. Loo esfumaos be 
la PPfUIL ea relaoíbn con mu taraor conmtido tambiin segtritbn rerultando frustrados 
mientra no se logre resolver la tr8gica situacíin de Beirut. 

* 34. Al mismo tiamp6, la ?WDL cusnta on su hsbet con lograr positivos. Desempeh 
una importante funciia al limitar el nivel de la violencia en su sona do operaciones 
y asf reducir el riesgo de una cooflagraaibn más amplia en la regibn. Su presencia 
rubrsya la aonviacibn del Cunaojo de Seguridad y de la comunidad internacional en 
ganara1 de que la soloaibn para los problemas del Libano meridional radica en 
la plena aplícacibn de la resoluaián 42s (1978). Su presencia también es un 
rfmbulo do1 awptaniro &6 la coswidad iaternaoional en pro de la moborania, la 
fndepenaencis y la inttgridad tettitutial del Libana y la gran mayotfa del gseblc? 
libads ari la valora. Por último, presta asistencia humsniteria al pueblo del 
Libano meridional. 
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35. Esos logros son sustanciales, pero su costo es elevado. La FPDUL no puede 
aislarse de la tragedia del Líbano. Dicha situación, que ha causado tan terribles 
sufrimientos al pueblo libanla, también expone a la FPNUL y a su personal 8 
considerables peligros. Como se ha informado PJ,Q~_JZL, la Fueraa ha sufrido phrdidas 
de vidas y otros tipos de bajas durante el actua:' periodo de mandato, debido al 
hostigamiento de su personal por diversos qrupu. xmados de la zona. La seguridad 
del personal de la FPNUL es causa de continua y = -.ri?uJa preocupación para mí. 
Es inexcusable que quienes actúan en operaciones .c) mantenimiento de la paz de las 
Naciones Unidas se vean sometidos a constantes p\. isos y amenazas. Aaqo un nuevo 
llamamiento a todas las partes interesadas para que cooperen Con la FPNUL con miras 
a fortalecer la seguridad de sus miembros y desde luego a ayudarlos a cumplir los 
cometidos que les ha encargado el Consejo de Seguridad. 

36. Asimismo lamento profundamente tener que informar al Consejo de Seguridad 
de que, a pesar de los constantes esfueraos hechos por mí y por mi personal, 
stín no se ha liberado al Teniente Coronel William Richard Higgins, un oficial de 
los Estados Unidos de América que se desempeñaba como observatlor militar del ONUVT 
adscripto a la PPNUL, que fue secuestrado cerca de Tiro el 17 de febrero de 1966. 
Hago un nuevo llamamiento a todos los gobiernos o personas que estén en condiciones 
de influir en quienes retienen al Coronel Hiqqins para que empleen sus buenos 
oficios a fin de lograr sin demora 8u liberación. 

37. Las condicjones en las que opeca la FPNUL se mantienen en constante eramen. 
para qarantirar que la seguridad de sus miembros , a la cual asigno la máxima 
prioridad, se mantenga al más alto nivel posible. Durante el actual periobo de 
mandato, se han hecho significativos esfuerros para mejorar la seguridad del 
personal y las instalaciones de la FPNUL. Esta cuestión vitalmente importante 
seguirá eieado vigilads de wrca y en aase necesario se modificarán y actualizarán 
los arreglos de seguridad sobre el terreno. 

38. Untre tanto, en una aartu de feelsa %3 de julio a t9S9 (8/20733), el Eacarqado 
d6 Uegocios interino 60 la bliaidn Pammmnte del Líbano ante las Ua&iones Unidas 
ba tranafnitído el pedido de su pnís al Conasjo de &quridad be qud protroque el 
mandato de la FPUUL por otro periodo de seis laeses, aqreqw4lo que la renovaciba 
del mandato de la PPUDL es “el desideritum para el Oobietno y el pueblo del Líbano 
y cuenta clara y evidentemente con el conmmso de todos los dirigentas y de todw 
las clases del puebla*, 

39, A conwouonaia de esa solicitud, el Conrejo de Sequridad se eofrenta 8 
una compleja decirí¿n. Por un lado, est& las frustrncionee y peligros serulturtor 
&0 que la FWUL 88 voa imp&ida de cumplir su mandato. Admísmo, la poricibn 
fínsnciera de la Fueroa sigue siendo sumamente insatirfactoria, pues las laciones 
unidas atín adeudan 81848 de 300 rilloner ae d&lares a los paisoo que aportaa 

CiO&lS$Mt~S * Pm atre la&, attb Ia cwtrfbttef&i porfttva be lo pptwt Qt;c te 
ba descrito en el plrrafo 33, arí como la aonri&erabfe sorobra que so producirá8 
on el tibsno mi 01 Consejo de Sequridad biciora c&nbíor sustancials en 01 nivel 
do efoctivor 0 la ubicacibn do la Fuerra. 

/ . . . 
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40. Creo que la opinión predominante en los miembros del Consejo de seguridad 
es que debe valorarse debidamente esta Última consideración, y que este no es el 
momento de hacer cambios radicales, especialmente cuando están en marcba esfuerzos 
internacionales por reeolver la crisis general del Líbano. Consiguientemente, 
recomiendo que se prorrogue el mandato de la Fuerza por otro período de seis meses, 
hasta el 31 de enero de 1990, de conformidad con la solicitud del Líbano. 

41. Por Último, deseo rendir homenaje al Teniente General Lars-Eric Wahlgren, 
Comandante de la Fueraa, y  a todos los hombres y  mujeres bajo su mando y control. 
tanto militares oomo civiles, por el coraje y ía determinación con que han hecho 
frente a un período muy difícil. Su disciplina y su disposición han sido notables, 
lo que es motivo de orgullo para ellos mismos, para sus países y para las 
Naciones Unidas. 




